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relictis omnibng, sequerctur. Taque duas priores no-
1im vocationes, sed admonitiones, et quasi future vo-
sationis praparationes appellare, ue duo maximi apo-
stoli parium obsesuti vacanti Ghristo fuisse videantur;
ciim ¢eteros apostolos ad primum Ghristi se vocantis
verbum omnia religuisse, ipsumdque seeulos legamus. §
Et quidem nemo evangelistarum duas priores voca
tiones appellat. Nam apud Joan., ¢, 4, 42, tantim pra
dicit Christus Petro, quod futurum erat. Tu, inguit,
vocaberis Cephas, Lncas, c. 5, 11, non dieil 3 Christo
voentos, fuisse; sed viso miraculo captorum piscium |
subduetis ad terram navibus, relictis omnibug,secutos |
fuisse Christum, quod interpretari possumus non re-
lictis, id est, abdicatis, quenindmodim, cim & Chyi-
slo vocali Spnt, abdicatis abjectisque omnibus rebus
Ghristumseent sunt, ul Pelrus postea disit, Matth, 10,
27 : Ecce nos reliquinus omniz, ef secuti sumies fe : sed
relictis omnibus, id est, desertis navibus et retibus;
sicut mulier illa Samaritana, relictd bydria, abiit in
civitatem, dixilque popularibus suis : Venite, et videle
hondinem. qui dixit wilii ounia qumenmgue feci, numguid
ipse est Christus? Joan, 4, 28, 99. Matthwus antem hic
vocalos fuisse dicity quia versm narrat vecatienem,
qui omnibus abjectis rebus Christum seenti sunt,

Vens. 49, — Vesite post g, Hebralsmus i 52 !
id est; sequimini me, ul Deat. 6, 14, et i1, 28, et 1
Reg. 7, 2, et d Res, 25, 5.

Piscatores wowisvw. Allndit ad preteritom  offi- i
cium, sieut in Davide, psal. 77, 0, 71 : Sustelit eum |
de gregibus ovium, de post fwtantes accepil eum; pascere
Jacob servum suun, et Isracl hereditatem suam, Simul- [
que apostalorum describitar officium homings piseari,
¢t ad Christum summum piseatorem traliere. 1l crim |
est, qui sagenam mitlit in mare, ex omni genere pi- |
scium congregantem, infra, ¢. 13, &7, lliius verbo ate |
que virlule pisces capiuntur, sing eo frusira to1d noete

Peuri er Andrew secinda vocati 2.y loco eitato, (3]
cap.A7 : Proinde fieri patest ut postea naraverit,non qued
postea faclim érat, sed quod priis prater IESEraL, il capt
illo wntelligantur venisse Caphiarnaini, quo Jonnnes di-
cit i ipstm et matren gjus el diseipilos venisse,

CAPUT V.

4, Yidens autem Jesits turbas, aseendit inmontem,
et eim sedissel, accesserunt ad emn dis ipuli- cjus.

2. Eraperiens os sunih, docchat cos, dicens -

5. Beatl pauperes spirith, quonEh ipsorum esh [f
regnum coelorum, |

4. Beall mites, quoniam ipsi possidelunt for- i
T, |

5. Be qui lagent , quoniam fpsi eonsolabun- |
iur.

G. Beati qui esuriunt et silient Justiti i, quehiam
ipsit saturabustur.

e tisericordes , quoniam ipsi miscricordiam |
consequentur

8. Beali mundo eorde s (uoniam
bunt.

9. Beati pacillei , quoniam filii Dei vocubiunitiir.

1 Deum il

laboratur, Luce, 5, 5. Christiani sunl pisces, nam
propterea in Baptismi aqud nascantur, Propterea Chis-
slus & veteribus illis 105 piscis appellabatur, cijus
ANagrammalismus erat, luast; Xpered; Beel uids oo
Jdesus Cliristus Dei filins salvator, de qué re extatcar-
men Eryllivise Siby! Tertullianus, lib. dé Baptismo ;
August,, lib, 18, ¢. 23; Presper, lib. de Promission.
el Prudict., part. 2, c. 39.

VeRs. - Tovan Gazinesn, Galileam gentigm,
in quant secesserat, supra, v. 12 et 15,

Ix susagogis. Hebrei & congregando locum ubi coi-
ciones habentur vocant 777 congregationem, Graeci
vy, SYNAgogan, proprivm vocabulum Seplus-
ginta_interpretum, Exodi. 34, 31; et Num, 16, 2;
et 31, 15; psal. 7, 8; o1 81, 1, ex quibus Apostoli muy-
tuali sunt, com Iebreorum congregationem, aut con-

fonis locum significant. Nam Christiamorum, dif-
eaush, Brrigsizs Ecclesiam appellant infea,

e. 18, 17, quod nomen non solim eongregationem, ut
novi harelici ereclo supereilio dictitare solent, riden-
les mos homines indoctos; quod templa. ecclesias ap-
pellemus : sed locum eliam ubi Ecclesia congregatur,
quemadmodim synagoga significat, non tantim apud
Eusebium et evleros Thenlogos Grecos, sed etiam
pud D. Paulumy, 1 Cor. 11, 16, 18, et 14, 28, 34, 85,
Eral antem apud Judiwos synagogn, sicul apud nos
Ecelesia locus ad decendom designatus, Act. 45, 21,

Evaycevon necxi, Bonum nuntium, quo praedica-
bat regnun calorum appropinquare, v. 17, Vide Pra-
fationem, c. 4, et supra, c. 3, 2.

ET 1RANs JoRDANEM, repelenda st dns owos pre-
positiog de Kt de omni regione, guee erat trans. Jorda-
ueni, i esty citra,ut vars, 45, Ouod ante distributé
dixeral, dicit nunc universé. Simili phirasi usus est Se
necd, lib. 3 de Benef., c. 16 Trans Alpes aceitus ho-
slis, id est, & regione, qua trans Alpes esl.

Veis. 20, — Liicas, ¢. 5 lusiiis haec enarrat ot eap-
Luram  piscium

A —Luxaricos, comitisli morbo laboranies:
{ui morbus cum lune incrementoant decremento so-
let ingravescere,

CHAPITRE Y.
1. Jésus voyant lufoule nionta sur une martagne ;
;el_quumlnlala:sts, ses disciples sapprochérent do
ur.

2. Eb ouvrant sa banehs, il lés enseignait, di-
sant
5. Bienheureuy les pauvres d'espril, parce que e
royaume du Ciel est 4 eux.
4. Bienheuretix ceux qui sont dois, paree qirils
posséderont la tepre.
5. Bienheurenx ceux qui plenrent, paree qu'ils so-
ronl consalds.
x qui sont affameés et aliérds de
seronl rassasies,
X ceiix qui sont miiséricordiens; pag-
ce qu'ils obtiendront cux-memes miséricorde.
8. Bienheureux ceny (iti ofit e eceir por, parce
qu'ils vérront Diey
9. Bienbeurenx ceux ‘qui_sont pacifiques, parce

(uwils seront appelés enfants de Dien.

10, Beali qui persecutionem patiuntur propier

10. Bienheureux coux qui soullrent persécution
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justitiam , quoniam ipsorum est Tegnum eceln-]l"
rum, !

11, Beati estis clim maledizerint vobis, et persecuti
vos fuerint, el dixerint omne malum adversim yos |§
mentientes, propler me; |

12. Gaudete, et exultale; quoniam merces vestra |
copiosa est in ¢oelis :sic enim perseenti sunt prophetas
qui fuerust ante vos.

43: Nos estis sal tevrm 2 quod- i sal evanuerit, in
quo salietur ? ad nibilum vales olira, nisi ol mita
fords; el coneuiceluraly liominibus.

44, Vos estis [ux mundi: nou potest eivitas abs-
condi supra montem posita.

15. Neque aecendunt lucernam, et ponunt eam sub |
modio; sed super eandelabrum, ut luceat omuibns qui |
in domo sunt.

16. Sic luceat lux vestra coram hominthus, ut vi- ||
deant operd vestra bona, et glorificent Patrem ve-
stram quiin eqelis est

17. Nolite -putare quonfam  veni solyere legein
auk prophelas : non veni solvere, sed adimplere.

8. Amen quippe dico vobis donee transeat celun
ctierra, iotd unum ant unus ‘apes non’ preterbit
lege, donec omuia fant,

19. Qui ergo solverit unum de mandatis ists ni
mis, et dosueril sie. homines, minimus vocabitue in |
reguo eeeloram :qui. antem fecerit et docuerit, hic |3
magnus voeabitur in regno ecmlorum.

20 Dica enim yobis, quia:nisi abundaverit jostitia ||
vestra plirs quim seribarem et phatiseoram; nof i
trabitis in regnum ccelorim.

21, Auisiis quia. dictum est antiquis : Nor occide
qui dutem oeciderit, reus exit judicio. |
22 Ego autem dico vobis; quia omnis qui irascitur
fralri suo, veus erit judicio = qui autem dixerit Fatri ||
sun: Raca, reus erit concilio: qui‘antem dixerit s Fatue, i
reuseril gehenn iguis. 1
5. 8i ergo offers munus toum ad altare, et ibi re-
cordatus fueris quia fraler tuus habet aliquid adve

sl e, "

24, Relingne ibi mimus toum ante altare, et vade
prifts reconciliar fratri tug, et tune veniens offeres
munus tuom.

25, Esto consentiens adversario (vo cith dim es
in vii cum eo < ne forlé tradat te adversarios judicl; ef 'ﬁl
judex tradat te ministeo, elin carcerem milloris, ”

26,1 Amen dico tibi; non exies inde, donee reddas ,‘
novissiomr guadranten.

27, Audislis quia dictum estantiquis : Non meccha- |
beris.

28.. Bgn aulem dico vobis : Quia omnis qui viderit
muliererm ail enneupiscendum eam, jam meeclatus est
cani in corde. s,

i ibi ut;
unine memhroram, fuor
Inittabuy in gelennam.

30. Bt sidextera manus tna soandalizat 1e, abs
eam, el projice abs te ; expedit cnimt libi v

QUi LoLmL eorpus
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pour la justice, parce que 1é royaume du Ciel est &
eux.

1. Vous serex bienheoreox forsque les hommes
yous maudiront, quils vous persécuteront, et qu'i
canse deiwoi, ils diront faussement toute sorte de mal
de vous.

12. Réjouissez-vous, ot tressnilléz de joie, parce
(ue voire récompense est grande dans les eieny; car

‘estainsi qu'ils on perséouté les prophites qui oot
é1¢ avant vous.

15. Yous ttesle sel dea terre. Si le sel perd sa force,

fquoi le salerat-on? 1l w'est plus bon 4 rien quy
€lre jelé dehors, el a ére foulé aux pieds parles hom-
NICs,

1. Yous dtes In lumiére dw monde. Unie ville gi-
tuce sur une montagne ne peut &l g

15 Et on me point une lampe pour la mettre
sous le boissean, wais on la mel sur le chandelier, afin
yu'elle éclaire wus ceux qui sont dans la maison.

6. ('ainsiluise votre lumiére devang les hom-

|| mes, alin quils voient vos' bonnes avres, of quils
1| glorifient voire Pére quiest le ci

8 le ciel.
17. Ne pensea pas que je sols venn pour détruive
L Jai ol higles; je ne suis pas venu les dé-

Jje vous ledis en vérilé, le cielet la terre ne
gue loul ce quiest dans la lof ne soit
tement, jusiuid i séul jola et & un

- Celui done qui vinlera un de ces mpindees
lem et qui enseignera ainsi les hommes,
comme le moindre dans e royaume des
celul qui observern *etenseigriera 1a loi,

1 ¢ grand dans le royaume des cieux,

20. Car je vous déclare que, si votre justicgn’est pas
plus ahondunte que celle des seribes et des pharisiens,
Yous w'entrerez poinl dans le royanme des cieux.

21. Vous avez appris qu'il a 66 dit aux anciens :

5 ol quicondue tuera, mériter
amné par le jugement.
je vous dis qoe quicongue sc mettea
¢t son frére, méritera d'étre condamng
par le jugement ; que celui qui dira i son frére : Raca,

i| méritera d'élee condamné par 1e coriseil ; et que celu

qoi lui dira': Yous €1¢s un fou, méritera déire cba-
daminé au few de Venfer. -

25. Si done vous présentezvolre offrande a l'autel,
o que iy vous vous souveniez que votre frére a quel-
que cliose eontre vous,

24, Laisscr i voire offrande devant Tautel, el 4llez

| ] 2
3| Yous récoricilier avparavant dvec voure frére ; et alors

venez présenter votre offrande.

25. Aceordez-vous promplement avee volre adver-
salre, péndant quevous élesen chemin avee lni, de
peur que vour adversaive ne vous livee an_juge, et
que le juge ne vouslivre au mimistre de sa justice, et

Il que vous ne sovez niis en prison.

20, JFe vous le dis eh vErité, vous ne sortirez point
¢ 1 que vousayez payé jusqud la deriére obole,

97. Yous avér appris quil a élé dit anx anciens :
Voiis né commetirez poinit d'ddultére,

ais moi, j& vous dis que quicohque regardera
mativiis désira déja comuwis I'a
are daris son coeur,

. ( votre il droit vous estum sujet de seandale,
arrat:] 2, el jeten-le loin de vous ; ear il vaut mieux
poar vous qu'un de vos membres périsse, que si tout

|| volre corps élit jeié dans Uerifer :

ol ELsi votre main droite vous esi un sujet de
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unum membrorum tuoram, quilm fotum cOrpus toum :

i nuam.

cxI:S!i‘.I gl;::.r::m est amem : Quicomaque dimiserit uxo- |
ven suam, det ei libelium repudii. ! L

52, Ego autem dico vobis : Quia omnis qmdmu.—
serit uxorem suam, exceptd fornicationis cansh, facit
eam meeehari : et qui dimissam duxerit, nrllullfml: |

53. lerim audistis quia dict =~ |
perjurabis : reddes autem Domino mlmenm’u!n. 1

54. Ego autem dico vobis, non jurare omning, ne-
que per calim, quia thronus Dei est

%a- Neque per terram, quia acabellu.m est peduur
ejus ; meque per Jerosolyman, (uia civitas est magni
Tegis. >

36. Nequa per capnt tuum juraveris, quia non potes
unum capillum album facere aul nigrom.

#7. Sil autem sermo vester : Est, est: Non, non.
Quiod auter his sbundantius est, & malo est.

58. Audistis quia’ dietam est : Oculum pro oculo ,
el dentem pro dente.

39, Tgo auten’ dico vobis, non resislere malo -sed
si quis le percusseril in dexteram maxillam tuam, prie-
be il el alteram.

40. Et ei qui vult teenm judieio contendere, ¢l L-
nicam tuam lollere, dimiue ei et pallivm.

41, Et quicumque te angariaverit mille passus, va-
de cum iflo et alia duo.

42 Qui petita te, da ei : et volenli muluari & te, | |

ne avertaris. I

43. Audistis quia diewm est: Diliges proximum g

tuum, et odio babebis inimicum wun.
44, Ezoautem dico vobis : Dil
bcnclacnl:e his qui oderunt vos, et orate pro persequen-
tibus et calummiantibns vos, )
A5, UL sitis Glii Patris vestriqui in colis est, gui
solein suum oriri facit super bonos et malos, et pluit
super justos et injuslos.
46. Sienim diligitis eos qui vos diligunt, quam
mercedem halebilis ! nonne et publicani hoe fa
ciunt? .
47, Evsi salutaveritis fratres vestros tantim, quid
ampliiss facitis ? nonne et ethniei hoe ficiunt ?
8. Eslote ergo vos perfecti, sieut et Pater vesier
caelestis perfectus est.
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sandale, conpez-la, et jetez-la loin de vous; car i
fﬂdﬁu X ||$mr \'l:USF[I'I'I!‘n de vos me‘mbres périsse,
e & tout voire corps était jeté dans Penfer. e
1. Il a été dit encore : Quiconque veul renvoyes
<a femme, quil lui donne un acte de divorce. =
59, ELmai, je vous dis que quiconfue f}‘ll'!\ﬂ{ll sa
femme, si € 1°eSt pour cause daduliére, la faits im..
“nir aduliére ; el celui gui épouse la femme répudide
commet un aduliére. i
3. Vous aver u:m‘.orc_umwis qn“;l a éld dit aux an-
clens : Vous ne vous parjurerez point, mm_\ous \_onq
equitterez envers le Seigneur des serments que yous

aures faits. di: i
| 5i. Et moi je vous dis de ne paint mvi:]r_ du_wul;
ni par leeiel, parce que c'est te. Lrone e‘ ien ;
| 5. Ni parla terre, parce quelle est Iqsr.:lhlenu'_ﬂri
| ses pieds; ni par Jérusalem, parce que c'est la ville

dlu grand Roi. :

. Yous ne jurerez pas mon plus par votre 1Irm ,
' paree que vous ne pouvez en rendre un seul cheven
blanc o noir: 8 i
57. Mais que votre parolesoit : Oui, oui ; non, npn :
car ¢e qui se dit deplus vient du mal, ) i
5. Yous avez appris quiil & é1é dit - OEil pour @il ,
‘cl dent pour dent. g
59. Et moi je vous dis de ne point resister a c.e!u!
qui vous traite mal ; au eontraire, St quelqu 1!m vous
frappe sur la joue droite, présentez-lui encore Faulre ;
40. Siquelqu'un veut plaider contre yous puurw.'t‘nj
| dre votre robe, abandonnez-lui encore n.llrc manteat;
i 1. Etsi quelqu'un vent vous contraindre d}! faire
| mille pas avec lui, faites-en encore deux mille :
12. Donnez a celui qui vous demande, et ne repous-
! sez puint celui qui veut empronler de vous, )
I 43, Vous avex appris quiil a élé dit: Yous aimerez
| yolre prochain, et vous hairez volre ennemi. a 1132

44, Et moije vous dis: Aimez vos cnnemis, fai-
tes du bien 3 caux qui yous h:uss'f-ul_, et priez
pour cetlx qui vous perséentent et qui vous calom-
mient ; ’
[l . Afin que vous soyez les enfants de vqilrc l‘Fil'e
| qui-est dans le ciel, qm fait bzlrerlsnn yqlr.:l sur les
bons et sur les méchants, et qui fait pleuvoir sur les
justes et sur les inj ; :

6. Car si vous n'aimez que CeUT qui vous aiment,
quelle récompense aurez-vous i prétendre? les publi-
| cains ne le funt-ils pasanssi? b

47. Et si vous nesaluez que vos [réres, que failes-
vous en cela da plus que les autres? les paiens ne le

font-ils pas aussi?

i 48. Soyer danc, vous autres, parfails, comine yotra
‘ Pére céleste est parfait.

COMMENTARIUM.

RS, 1. — Vivess aures. Non potest beng bie lo-
cus intelligi, wisi prins intelligatur, an eadem si
concio, quz bic 3 Malthazo, et & Luc, ¢, G, ﬁ,-mir-
ratur. Multis enim in rebus in ejus narralione viden-
tur Matthaus , Lueasque dissidere. Matthieus sig_niﬂ—
cat Christum eoncionandi cansa in montem subiisse ;
Lucas ascendisse dicit, ut oraret; Mattheeus non dicit
orasse, sed doenisse ; Lucas dicit totam erando no-
ctem doxisse ; Matthans non dicit Christum post ora-
tionemn discipulos vocdsse, ot ex iis duodecim apo-
stolos elegisse ¢ quin eorum electionem , quasi lon
pé post fectam , narrat, e 10, 3. Matthwus hane

cas in loco campestri, cim ex monte jam deseen-
disset ; Maulzens oclo, ul vocant, bw!ilu-lill&lﬁ aheo
| explicatas tradit, Lucas nonnisi quatuor. Quibus re-
bus magni auctores adducti sunt, ut existimarent rion
eamdem bic & Matthice , et illic & Lued concionem
‘ ‘ recenseri ; sed Cliristum, ut solet concionatoribus ac-
1 ; cidere , eadem in diversis concionibus, vel additis
vel delractis paueis repetivisse. In qud sententia fuil
f Augustinns, lib. 2 de Con: uvaingel“. c. 49, 1
Auctor Imperfect., hom. 9 ; Ghromatius in hune lo-
‘.Iill‘.‘, ¢t Gregorius, hom. 9 in Ezechiel. Alii eanldﬁxwt
putant esse concionem , ut Tatianus in Harmoni ;

& Chiristo concionem in monte habitain seribitj Lax

i s o Commentattis ; Chyysost,, hom 45
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Origen., tract. in Matth, 24; Euthymius et Theophyl.
in Commentariis, Quoram propierea judico probabi-
liorem esse sententiam , guia ulergue evangelista ita
beatitudines 2 Christo explicatas narrat, non quasi
panca quadam pricepla ex aliqu superiore concione
repetita ; sed quasi totam eoncionis argamentam, in
quo emnis €jus consumpla sit oratio. Et ita quidem
narral , ul ulergue & paupertile exordiom Sumpsisse
dicat. Quod autem objicitur mullis eos rebus dissidere,
non est tam difficile solvere, quim videtur. Dieit qui-
dem Lucas Christum orandi cousd in montem ascen-
disse; Malthens non dicit, at non negat, nee dicit
qud occasione aseenderit, sed quid ibi fecerit
fecit , sed quod ad suum pertinebat institi-
lilulum antem ejus erat agere de Christi do-
cirind; ided orationem lacet, eoncionem exponit;
eademque de causi Apostolorum clectionem prieter-
mittit, de qui postea agit, c. 40, 1, non servato, ut

seendisset, copidsam undique multitudinem hominom
|| secutam eam fuisse, et ipsum elevatis oculis in*disci-
1! pulus suos dixisse : Beati pauperes, non est intelligen-
dum stetim et in loeo eampestri fictum esse, sed longé
post, et alio loco, id est, in monle, in quem iterim
ascendit,, ut Mauhzeus dicit , Lucas tacet, quia res,
no loca et lempora conjungit, (uod amtem Mattheus
ocly, Lueas quatuor tantdim referat beatitudines |,
leve est; nec enim propositum fuit evangelistis

a, sed summam omuium vecensere. Tiaque de
lide ipsi concione, non solium Matthzus quedam nar-
rat, que Lucas prelermittit; sed quedam  effam
Mauhzeas pratermitlit, que narrat Lucas, ut illa an-
titheta : Var vobis divitibus, ve vobis , qui videtis, ve
vabis, qui saturali estis, v ciim bemedizerint vobis ho-
MINSE.

Vinens avren Jesus. Jesus in Grepcis exemplaribus
non legitur, neque Theophylactus ot Euthym, legant,

siepé admonuimus, ordine temporis. Hle difficilior est | et quidem aded est oratio cum ¢. 4 posiremo, ubi de

nodus, qudd Matthzeus in monte, Lueas in eampo hane
coucionem habitam dicat. Sed is eliam multis modis,
lib. 2 de Gonsensu evangelistarum, c. 19, solvitur ab
Avgusting. Fieri enim potest ut Christus ascenderit
in montem;, nt nlerque evangelista dicit, orandi eansh,
fquod solus Lucas. dicil, inibique apostolos elogerir, |
ut idem solus dicit., deinde descenderit, quod Mat- |
thaeus tacet, Lueas dicit, et concionatus fuerit , ut [
ulerque dicit, nisi quéd Lucas campestrem  locum
expressit, Maithzus supprossit, Quanquim lee ex-
plicatio mibi. parim verisimilis videtur, minits etiam
altera guam affert, non descendisse penitiis Christum
de monte, sed ex summo montis fastigio in aliquem
ejusdem montis planam locum, quem Mattheus mon-
tem, Lucas eampum: appellet; quia non videtur haoe
concio ad omneny, qua Christum sequebatur turbam,
sed ad solos discipulos habita esse primim, quia ma-
teria ipsa postulal utad solos discipulos habita cre-
datur. Nec enim omnibiis Christus evangelicam per- |
fectignem proponebat, sed turba dicebat - Panitentiam |
agite, ¢. 4,47, ¢l : Nisi pmnitentiam egeritis | ommnes
simul perititis, Luc. 43, 3, 5. Perfectis auten esse vo-
lentibos perfecta proponchat : 8 vis, inquii, perfecius

esse, vade, vende wniversa qua habes, et di pauperibus, |
et veni, sequere me, Maith. 19, 24, Deinde, quia ter-

que evangelista docet Christum ad solos discipulos

orationem convertisse : Kt ciun sedisset, inquit Mai-

tnceus, accesserunt ad enm iscipuli cjus, et aperiens g5

st docebateos dicens : Beali pauperes spiritu ; Liucas

ver : Etipse elevatis oculis in discipulas suos dicebat, |
Beati. pawperes, et quia Christos , vers. 13, 14, salos |
discipulos alloquitur: Vos estis sal tevrie, vos estis fux |

Christo agitar, copulata, ut frustra addim videri
possit. Sed tamen Chrysostomus, Auetor Imperfect.,
Augustinus, lib. 1 de Serm. Domini in monte, el Ber-
nardus, sermone 1 de omnibus Sanctis fegant. Cim
awtem evangelista dicit = Videns autem Jesus turbas,
| ascendit in -montem, dubium non est causam , cur in
montem ascenderil significare voluissz, quad copio-
sam vidisset turbam. Cur autem propter turbam ascen-
derit, incertum. Potuit enim propter torbam aseen-
dere , id est, ut eam in superiore daceret, loeo , ut
anctor Operis imperfecti interpretatur , quasi dicat ;
Videns tantam auditoram copiam , qusivit commo-
| dum ad eoncionandum Iocum, Potuit etiam propler
turbamaseendere, id est, ul turbam Tugeret, ut expe-
nit Augustinus, lib. 1 de Sermone Domini in monte ; et
Chrysost., bom. 15; Hieron. in Comment.; Euthym. ;
‘Theophylactus ; Leo, in hom. de omnibus Sanetis, ot
| Remigios, qui etiliud ebservavit triplex & turla effo-
| giim Chyistum solitun quarere: desertum, c. 4,1,
navem , Lue. 5, 3, montem hic, et infea, ¢, 1§ 25,
eud5, 29, et 47, 4, et Marci 3, 15, et 6, 46, ot 9, 43
et Lue. 6, 42, e 9, 28. e121, 37, et Joann. 6,3, 15,
¢t 8, 1. Atque liunc arbitror verum csse sensuns, quia,
ut pautd ante diximus, hane conclonem non ad tar-
bam, sed ad discipulos habitain fuisse constat, o1 quiz
non solet Christus, ciim turbam quéerit, sed eim -
git, inmontem exscendere, ut ex Joanne, €. 6,5, 15,
et 8, 1, manifestum est. Auetor Imperfocti et Cliro-
$ aliam reddunt cansam, ut Isaiz profhcti

mpleret; ¢. 40, super montem excelsum aseende
| e, qui evangelizas Sion | exnlla in fortimdine vocen
| tuam tu, qui evangelizns Jervsalem. Sed nec evange-

mundi. Unde perspicaum est hane concionem non in |
campo, sed in monte habitam esse, in guem soli di-
seipuli relictd trbd com Cliristo conscenderunt , v
pauld post dicemus, nec esse ex Luch Mattheom, sed
ex Mattheeo Lucam interprelandum. Lueas Ergo non
de vadem in montem ascensione, do qui Matthzus
agit; sed de alid, qua ided aseenderit ut oraret, el

| lista eam causam , si veram existimaisset, silentin
prferiisset, qui tam diligens in quaerendis et accom-
modandis ad Christum prophetiis esse solet ; ef alus
| est prophets sensus ; non enim jubet, ut in montem
| veverd conscendat ; sed ub ila loquatur, vt longé laté-
| que Evangelii pradieatio exaudiri possit, ut eoruimn
YOX, (qui_de summis montinm cacuminibus ¢lamant.

apostolos clegerit, Quod autem addit, posiquam de-

| Quis antem mops fuerit, in quam tanc Christus aseen-
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Aderit, soire non possumus. Befert Hieronymus Chri-
slianos aliquos simplices existimasse fuisse montem |
Olivarum , non animadyertentes Christum tone in 3
superjore faisse Gall s montem antem; Olivarum
Jerosolymee vicinum esse, Ipse Hicronymus probabile
putad fuisse Thabor.

Ey cou sevisser. Hieronymi et aliorum interpreia-
Liones, quia allegoriex sunt, pretermilto. Quod auleny
Augustings , lib. 1 de Sermone Domini in monte ad-
notayit sedere ad magisterii. perlipere dignitsiem, |
quodgue alii hioe Jogo tradiderynt merem fuisse
dendo docendi , Mauth. 26, 55; Lue. 4, 20, ¢l Joan,
8, 2, dlubium non est; nescio lamen an proplerea L
Ioco sederit Christus, eim prids sedisse dicatur; quam
ad eum diseipuli_acecssissent. Neque ver le gst
semper  Ghristum sedendo docuisse. Nam ciun i
medio ecampo concionatus est, now, ul opingr, se-
debat.

Yens. 2. — Er upemiENs 08 suun. Prateriissem
tanquam facilem hune locun, nisi omues feré inter-
pretes olseevissent quod Christus os suum [dicatur
aperuisse ; non solim non pleonasmom , sed aliquid
cliam esse mysterii. Mysteriun. autem quod sit, non
oines eonsentiunt. August., lib, 1 de Seem. Domini
in monte, et Greg., lib. 3 in Job., ¢ nilicari
putant Christum , qui priiis. prophetarum  aperichat
ora, nune tandem os snom aperuisse, il est, ipsum |
per se locutam esse, ul ait B. Paulus, Hebr. 1, 1. Alii |

08 quodammodd wanibus, id gst, yerba faclis opponi !

putant, utindicet evangelista Chiristam antea excmplo, |
tum_ cliam verbis docuis: 4 enimt prigs facere,
deinde docere, Act. 1, 1. Tta Chrysost, Enthymivs ci
clug exponynt, Alii longum fuisse sermo-
nem indicari oris apertione dicunt, quod etiam Avgu-
stinus probat, Alii res magnas dixisse atque divinas ; |
sie enim dictum esse epernit o5 suunt, vt si (Ii;issell
cyangelisia, aperuil abyssum omnis seientiz, et sa- |
pientiz snze. Sic Hilar. et Sprabus, Alii sinplicem esse |
putant Hebraismum, q. d. : Exorsus est loqui. He-
brzis cnim aperire 03 est loqui incipere. Ego aliqnam
hoe loeo majorem yim arbitror inesse. Izitur, ut mulia
alia pratermittam , que apnd Hebroeos haoe phrasis
signillcat, tantim dieam guge ad rem maximé viden-
tur pertingre. Os aperire est aliquando libere et clard |
voce loqui, Ezechiel. 29,21 : In die ifla pullulabit corny |
Domini Tsvacl, et 1ibi dabo apertum. os in medin eorin,
# scient. quia ego Dondinus ; Ecclesiastici 43, 5 : In me-
dig Ecclesiee aperiet os ejus, id est, coram omnibus li-
bere loquetne, loquetnr in conspectu Tegum ef non
confundetur , Psal. 418, 46. Hoc modo Christum o
aperuisse, verum cst; sed satis non est. Quis enim |
dubitabit eom liheré locutum, nisi significare evange- |
lista voluerit, non seribarum et Pharismorum niore., |
sed liberé et tanquim potestatem habentem docuiss B
utinfra, €. 7, 29 sed hic sensus melins conyeniret , |

Vens. 5. —Beamt paveengs. Beatos esse testatur,
qui vulgd miseri babentor, si modd yoluntite skt pau-
Deres. Aug., lib. de Sermone Domini in monte: fiz.

i dwelliguntr pouperes Bpirituy humiles b (imentes

si. Ghiislus hane concionsm non ad solos diseipulog,

sed ad promiscuam multitudinem  habuisset, At

quando aperire: 05 est post longum  dinturnumiue

um in verba: prorumpers , ut Job. 5, 40 Pagy

wc aperuil dob os suuny et maledizit dici sid, el lociing

d, pereat dies. Antea enim dictum fuerat : T onini-
bus his non pecenvit Job lebifs suis, negue stultan g

| contrn Deum locntus-est, eo 4,220 Sic mibi videtip

Clristus hoe loco o8 suum ap
set sed quid
nmnquim. ante sublimem illam de evangelicd perfe-
iong deetinam. proposuisset. Tune ergo aperiit os
suumy, il est, divina mysteria; ut ait Hilavios, qua
ante tacucrat, patefecit ; sicut magous illo apud Ciee-
ronem orstor Bratos, oom malta de Oralor perfecto
disputisset, vietus ad extremum precibus, et auditores
naclys idoneos ;- Dicam, i ) quod seiper tekt,

el perqu endum putavi. Mii quigue optime dicunt,
| quigue id facillime facere possunt, nisi ‘initio dicendi

| contremiscant, pend impudentes videntur.

Vees. 9. — Beare. Exorditor Cheistis al eo quod
ommes expetant sicut David, aut is qui ejus in unim
volumen psalmos eolligavits Beatus vir giti non abiit in
congifio fupiorun y Ps. 4, 1, Beatitudinem enim non

Wl solim: nemo mon appetit ; sed neme quidquam , nisi

propler cam appelil, Beatos verd Chiristus in hic totd
concicne yocal mon eos, qui re jam ipsd, sed' qui spe
heati sunt, et qui per gradus, quibus ad beatitmdinen
ituy, asceadunt. Nee beati dicuntur, qudd eerti gint
ad heatitudinen se. perventuros , sod iqudd rectd ad
eany incedant vid, ut, wisi quod vitiom impediat; per-
veuturi sint. Lao verbo beati panperes appeliantur ,

€% parte panpertatis est; quiaad eurrendum

udinem, ut aitGregorius; leves et expediti
sonl, polest tamen morbus, potest aliquod peceatam
curvenles impedire, Nee desiderare:in interprete pra-
dens debet lector; ul plura hoe loeo: de beatituding
dispatet, sumat ab schold.

Paveenes seimire. Paupercs spirita. major PaTS ati=
clorum Lumiles inte atur, Hilarius, can. 4 ; Chids
S0sl., bom. in Mauh. 45; auctor Imperfeeti, hom, 9
Ambros, + in Lascany ; August . A de Serm.
Duinini. in monte ; Gregerius Nyssenus , lib. de Bea-
titudinibus ; Epiphan., hieresi 665 Leo , in-homil. de
omuibus Sancts ; Gregorios M sgnus, lib. 36 o Job,
. 20. laque quamyis faenllatibus divites ; modé bu-
miles sint, pauperes spiritn vocari putant, Alii pai-
peres. spirit esse dieunt eos qui sive pauperes, sive
divites sint, non habent tamen diviliis addictum ani-
muin, nee ibi cor ipsorum, ubi thess ipsorum est,
ut s@pé etiam Augnstinus esponit. Alii reverh paupo-
TES, (Ui 0pes non ant, significari sentiunt, ui Ter-
tullianus, lib. adversis Marcionem, 4 ; Cyprian., libs
de duodecim Abusionibus ; lieronym. in GCommenta-

iis. Nee mili dubium est, quin veré pauperes signifi-
el quia nomen quo ulitur eyangelisia;, non
Detim, id est, non habentes inflatum  spivitum, i sunt

pauperes spiritd , qui omnem affectun divitiarum
exuerunt,

i COMMENTARIA. CAP, V.

soliun pawperes, sed quad amplius quiddam est, men-
dicos significat, quemadmodim Tertullianus verten- |
dum pulavic; et guia de humilibus pauld infra, vers. 4, i
dicid : Beati mites ; elquia illis regnum coslorum dquasi
panperibus opes promitluntur, et quia Lucas veros illis
divites, non superbos opponit: Ve, inquit, vobis digiti-
bus, ¢, 6,24, Cur aulem addat spiriny, varia opinio. Qui
huailes intelligunt, ided additum putant, ut non vera |
prarpertas, sed humilitas, qua paupertas spiritis est,
et Alil, ntnon quahibel etiam vera panpertas, |
raluntaria panpertasdeclaretur, Pauperlasenineo-
4CEA, virkus nop est, sed wiseria. Hane ego veran arhi- |
Lror esse sententiany. Spiritum enim sepe provoluntate |
Poui aningulverto, ue Mauh. 26, 41, et Marci 14,58 : |
Spivitus gidem promptus est, envo autem infirma, Rom.
1,9 : Cui servio in spivity meo, i esl , ex. anime, 4
Cor. 7, 34; vult Paulus ViEgmemn esse sanciam , non |
sultyn eorpore . sed clism spiritie, il esk, eastan L
facto g1 voluniate. Ephesio monel, ¢ &, 51 Ue sol-
ligite sind servave waitaten spiriis in vineulo pacis, id
esl, voluntatum apimoramque  eonsensionem. Nee |
ominem volustriam paupertatem significari putandum
el std cam, quE propler regnum: elorum sl
sponle suseipitur, aut patienter toleratur, ltague Ba-
siliis in brevioribus regulis interrog. 205 : Pauperes
spiritu, i est, propier spiritum inlerpretatur. Pauper
spiritu est, qui veadit omnia quae abel et dat p:nu-|
peribus, ul pauper a¢ nudus pavperem ac-nudum se-
Auatur Christum, Atque hic primus evangelice pau- |
pertatis est gradus. Secundus eorum qui non quidem |
vendiderunt, sed ne Christum amitlerent, amiserunt.
Tertius corum  qui bona sua pen provsis amiserunt
sed i Christum Ecclesiamque catholicam seaqueren-
wr, deserverunt. Quales mullos nune habet Anglia
peregrinis regionibus exsulantes, el paupercn trahen-
tes yitam, quia signum lostie aecipere: nolucrunt.
Quartus corum qui- clun divites malis arlibus csse |
POssinL, imorem tamen Dej. perituris opibus anlepa-
neutes, pauperes esse malunt, et illud dicant, Tob. 4
23 : Pauperew quidan vitam gerinys ; sed multa bana
habebivugs , s fimuerinms Dewnz, et recesserimus ab |
omni peccalo., el ﬂ-zcrimui beud. Quintus. eorum qui |
NEC Stul, nee possunt, nee.yolunt divites esse, panem
i Deg. petentes quotidianuim , et habentes vielun &t
vestitun, his contenti sunt. Sesius corum fui vellend,
si possent, sine evjusquam injurid divites fieri , sed,
ciizi non. possin, aquo propler Christum animo pay- |
Pertatem fecont. Querit Awbrosius, lib. in Lucan 6y |
cur Cliristus pawperes. beatos appellet, i et e
pertas el divitie res sink indiffercnies, U naturd |
sul nec bonwe nce male sint, Responsio esi. Clirisium
non de panpertate nalurd sud considerati, sed du‘
pauperiade spivitis. quam declaravinus disputare, At |
cur ab e exorsus est Cliristus, cim au per se yirlus
Ton sit, aut non nraxima eertd vicwium  Nolo de vip- |
tutwn comparatione disserere, et cum aliarum i
didt pavpertatem extoilere. Tantin: dico veluisse Clhiri- |
stam rectissimam, et expeditissiman ad eelum viam
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e emntem impediat. Tmpossibile enim est divitem
intrare in regnum coelorum i proplerea Christum pau-
Pertatem primo loce posuisse.

A TPSORGM EST REGNUM coLorou. (ui regnum

0 lie pro cvangelii pradicatione sumunt ,
quid panperibus potissiminm evangelium preedicetor,
ut Christus ait Matth, 44, 5+ Pauperes rvangelizantur,
et Isai. 64, 1, ut Webrei legunt : Eoangelizare pax-
peribis migie #4< = woy animadvertunt regnum coeo-
T, Lnquim paupertati divitias opponi, sicut in se-

(uentibus semper contraria - contrariis opponuntur,
Beati qui tugent, quonian ipsi consolabuntur ; bexti qui
esiiunt, quoniam ipsi saturabunur.

Vens. 4 — Bears wires. Hic est apud Greecos ver-
SUS (uintus, quie aulem versn quinto dieuntur = Beati
i tugent, ponuntur lioe Toco. Et quidem Leo auctor
Latinus, lom. de ommibus Sanetis, Griecornm more
legit, ut.mon temerd videri possit verba in Latinis co-
dicibus per amanuenses fuisse transposita. Mites di-
cantar, qui humiles sunt et mansueti, Christoque si-
miles, Matth, 14, 29 : Discite & me quia witis sum ot
Tuinilis corde ; itaque non possunt non ess beaty, Ba-
silius, in Tieaulis brevior. , inter. 491, Qi non red-
dunt malam pro malo, sed vincunt in hovo malum 4
Rom. 12, 17, 21,

(JUONIAN 1851 POSSIBERUNT TERRAN. Grieed | lieredi-
late possidebunt. Quam autem terram intelligal non
salis constat. Alii istam , in (uil vivimns, terram in-
terpretantur, ut Chrysost. , hom. in Matth. 15: Ag-
gust. , lib. 1 de Serm. Domini in monte; Euthym. et
Theopliylacius. Solere enim Chrisium non modé co-
lestia el fotura, sed eliami lerrena ef prasentia bona
polliceri, ut Mawh. G, 53 : Querite primum Tequmi
Dei, el justiviam ojis, e hice oniiiia adficientur volis,
et Mavei 40, 20, 30 = Amen dico vobis, nems est qui
reliqueril demune, aut [ratres, ant sorores, aut pairem ,
aut marenr, aui filios, aut agros propler me, et propier
Evangelinm , qui non accipiaf centies lantiom e , in
fempore hac domos, et f‘mms, €l sorores, el malres , ot
Agros cum persecutionibus, el in secufo fuliro vitam wter-
. Alii per terram emlum intelligunt, que terra
viveniium voeari solet, Psal. 96, 13, et 141, 6. Sic

| Origen., homil. 26 in Numer. { Basilias, in Comment. =

in Psal. 55 ; Cyrillus, in cap. Tsaie 58 anctor Tmper.,
honi. 95 Gregor. Nyssen., i lib. de Beatitudinibns 4
Hieronym. , in"hune locam. (Quormn €20 senlentie
magis aceedn, et quia in m serid concione verosi-
mile non est eam Christum promisisse terram quain
despiciendam docebat, et quia in adiis beatitudinibus
nibil eum terreni videmus polliceri, et quia sententia
vera non essel; nec emim solent mites terram hanc
possidere; sed de cjus potits possessione deturbari.
At neque domos et agros possidere solent qui prop-
ter Evangeliom domos aerosque reliquerunt, et tamen
Chiristus iflis Marci 10, 30, ctiam in hune mundo pol-
licetur. Responden illic Christum non domos et agros,
Vess. d.—Beart wires. Aug.: Mites sunt qui cedunt

improbitafibus , of non resistint nalo, sed vincunt in
Uone mafum,

estendore, Nibil autem 888, quod magis quam divi-
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sed spiritualia dona , que domibus et agris meliora
sunt polliceri. Cur ergo domos et agros appeliat? ut
domibus et agris sponté relictis opponeret. (uod hoe
loco, civm lerram ante nob nominaverit, dici non polest.
Cur igitur terram  potits. quam ccelum  appellavit ?
Primiim varietalis ¢ausd., quia jam prius ceelom ap-
pellaveral : Beati. pauperes spivitu , quoniam ipsorum
est rognum celorum. Deinde, ub terrenze, ul ita dicam,
terre ceeleslem opponeret, doceretque mites, qui -
jus terre possessione exeludi solent, aliam meliorem
possessuros lerram, sient D, Paulus et Apostolus
Joannes ecelum Jernsalem appellare solent, ul terrene
Jerusalem opponant, ¢ habitatione Judei maxime
gloriabantur. Gal. 4, 26; Hebrzor. 12, 225 Apocal.
3,12, et M, 2, 10. Nescio etianm, d (erram Cha-
naan Christus alludere voluerit, in quam cim omnes
contenderent Hebreei, non nisi pauci mites el palientes
ingressi sunt.

Yens, 8. — Bean qui Lucext. Non omnes, qui lu-
gent, beatos esse manifestum est. ltaque merith quari
potest quos lugentes heatos appellet, Quidam eos di-
cunt, qui peceata sua lugent, ut Chrysost., hom, 13 ;
Ambros,, lilv. 6 in Lueam, et Cyrillus, 1ib. 5 in lsaiam,
el Hilarius, can. 4. Alii, qui vel sna, vel aliena, sicut
Christus luxit Jerusalem, Luese 19, 41, et ut Samuel
luxit Saul, 4 Reg. 16, 4 ; auctor linperfecti, hom. 9;
Hieronym,, in Commeant., et Leo, in hom. de omaibus
Sanetis. Alii, qui carnm rerum amissione logent, Au-
gust., lib. 4 de Serm. Domini in monte, et Gregor.
Nyssenus, in lib. deBeat. Potest sensus esse, ut lu-
gentes Christos appellet e0s qui propter resoum eoe-
lorun opipressi lusent, quod aliis verhis dicit vers. 10 :
Beati qui persecutionem patiuntur propter justitiom, Om-
nes. eudin qui pie vohent vivere in Christo, persecutionem
patiuntur, @ ad Tin. 3, 12. Vos, inquit Christus, plo-
rabitis et flebitis, mundus aulem gaudebit, EU rursim :
In mundo pressuram habebitis, Joan, 18, 33. Gloria-
mury ait Dy Paolus, in tribulationibus, svientes quod
tribuluiin patientiam operatir ; patientia aufem probatio-
nent; probatio autent spem; spes autemw non confundit,
Rom. 3, 5, 4. Hunc autem esse scnsum inteiligitar
ex Lucd, ¢. 6, 25, ubi lugentibus ridentes, quasi op-
pressis oppressores, viclis viclores opponit. Ve, in-
quit, vabis gui ridetis nune, quia lugebitis er flebitis.

{Jura ws1 coxsoLamuNTUR. Gaudehunt, ridebunt.
Greed, cnnsuia:Lmu-maccipieul,ul,:\ugusr..'ﬂir[rmmju |

vertit, Noster interpres, ut verbum mmum Grecum

uio aliers Latino redderet, preeter Latini sermonis |
consuetmlinem locutns est, Hoe est, quod Christus |
dixit, Joan. 46, 20+ Plorabitis er flebitis vos, mundug |

andem gaudebit ; sed tristitia vestra vertetuy in gaudium ;

el Joan. in Apoeal. ¢, 7,47 Absterget Deus onmem

l'uc_rymam ab oculis corum, el 21, 4, et mors ultra non
eril, neqie luctus, neque dolor erit ulira.

Vens. 6. — Beatr qui Bsumiont BT simivst justie
wiam. Lueas, ¢, 6, 21, absoluté dieit - Beati qui nune

esuritis, quia saturgbimini, Matthzus fustitian addens, |

VERs. 5 el 6. - Beatt gu1 Lucest justa ¥
I o ! NT propler justorum |
calamiitates, Justitiam, Qui sindio virtutis etJ justitize

- sententiam, non, at plerique putant, explicavit : sed
longé difliciliorem reddidit. Ex hoe enim verbo ansam
omnes inlerpretes acceperunt, ul lunc locum do siti,
id est, ardenti desiderio consequends justitiz intelli-
'gendum putarent. Ambros., lib. 6 in Lucam; Hio-
‘mn., in Comment. ; Chrysost., hom. 15 ; auetor Im-
| perl., hom. 9; August., lib. 10 de Serm. Domini in
| monte; Hilarius, can. 4; Leo, hom. de omnibus Sin-
[ elis ; Gregor. Nyss., lib. de Beat. ; Coosarius Arelat,,
hom. 22; Bernard., serm. 1 de omnibus Sanetis;
Euthym. et Theophyl. in Comment.; videturque eo-
rum favere Scriptura sententiz, qua: per sitim vehe-
mens solet desiderium significare, Psal. 41, 1,95
Quemadmodiom desiderat cervus ad fontes aguarum, ila
desiderat anina mea ad te, Deus. Sitivit anima meq ad
Dewmn fonden vivum; el Psal. 62, 2 Sitivit in te anime
| mea, Becles: 24, 20+ Qi bibunt nie, adhue sitient, Isai.
|58, 4 = Omues sitientes venite ad aguas. Hos auctores
| tot ac tantos et honestum ef tufem est sequi; sed mihi
5i liceat seeundim eos meam dicere sententiam, fa-
teor probabilius videri Christum non'de metaphorica,
sed de verd fame, sitique loqui, et quia et si vehe-
mens desiderium sitis in saeris Litteris appelletsr, fa-
mes tamen, quantin equidem memini, nespiam ap-
pellator, Hic autem non solim qui sitiunt, sed etiam
qui esuriunt, heatos Christos pronuntiat ; deinde quia
Christus hoc loco non agit, nisi de eertis quibusdam et
privatis virtutibos, quie majos quim videntur  adju-
mentum ad beatitudinem habent, qualis est panper-
tas, humilitas, patientia. Desiderare autem el appe-
tere justitiom, non specialis, sed generalis est virtus,
| nibilque novi aut magni dixisse videretar Christus, &i
| eos, qui justi essevellent, beatos appellisset, Preto-
| rea, quia manifestum estvoluisse in totd bie concione
| Christum mundi opinienem enargaere iis extollendis
rebus; quas ille maximé contemnit, propterea pauper-
tatem, proplerea humilitatem, proptérea patientiam
tantopere commendat; ot velle justum esse mundus
non damnat, sed landat, quamvis injustos ; famem au-
tem, et silin veram mavimé refugit, eamique lolerare
putat insauiam ; de ed igiwr loquitur Christus. Post-
remd Lucas esurientibus ae sitientibus saturos oppo-
nit. Ve, inquil, vobis, qui satarati estis. Saturos autem
non voeat eos (qui- justitid satiali sunt : non enim eos
miseros, sed heatos appellaret; ergo nee esurientes

iles dicuntur ii qui justitiam desiderant. Pro-
piiis videtnr mihi Rupertus ad sensam acerssisse, ut
esurire et sitire justitiom dicantur, quibus justitia non
| administratur, quales sunt pauperes, vidoe et pupilli,
froram judicium & Deo tam siepé, tamque diligenter
commendatur, Psal. 9,18 : Judicate pupillo, et humili,
ul-now apponal amplis magnificare se homo super fer-
ram;, et Psal, 81, 5+ Judicate cgeno el pupillo hami-
fem et paviperem justificate. Teai, 1,93 ¢ Pupillonon ju-
| dicant, el cousa vidue non ingreditur ad egs. Jerem. 5,
| 28 - Cowsam vidue non Judicaverunt, causam pupilli
non direxerunt, judicinn pauperim non Judicaverunt.

;]‘[l&_:il[. Aug.: Istos amatores dicit veri et ingonessi
ont.
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Hi ergo dicuntur esurire et sitire justitiam, quia cim |
justili, id est, juris administratione indigeant, eam- |
que petant, nemo tamen illis prabuit. Sicut panem
esuriunt, qui cim petant, nemo illis porrigit. Nibil
esset, quod in hic inlerpretatione desiderarem, si
Lucze verba cum ed convenirent. Sed quia videtar
Luecas de fame. panis et siti aquz loqui, aliter expli-
eari potest : Beatd qui esuriunt et sitiunt justition, id
esl, (ui proplerea csuriunt et sitiunt, quad jus illis
suum non tribuatur, quales sunt, qui injusté damnati
bona son perdiderunt, aut qui quod suum est, quia
pauperes sunt, Fecuperars non possant, aut quia justi
sunt, UL, justitient, dietum sit, pro, propler justition,
et propter justitiam intelligamus, quia illis jostitia
non judieator, aut ut justitiam sequantur. Sic enim
Mathzus, Lucasque convenient. Sed Lucas solam
famem, Maithzus auntem et famem et causam famis |
exposnit. Al non quicumque ila eliam esuriunt ef si-
tiunt, beati sunt, sed qui id propter regnum coelorum
patiuntor : multi enin: fame moriuntor, quia jus illis
non administratur, qui nen ideired beati sunt. Beati
autem erant 1l (ad quos hxe verba diriguntur) qui
dicebant : Usque in hanc horam, ef esurines, ef siimus,
el pudi sumes, ef colaphis ceedimur, ef instabiles sunis,
1 Cor. 4, U1, et : In labore ef ermmng el vigiliis
niullis, in fame, el sili, in jejuniis multis, in frigore el
nuditate, 2 Cor. 11, 217, el, egentes, angustiati, affi-
i, quibus dignus non erat mundus, Hebreor. 11,

{Juox1aM IPSI SATURABUNTUR. Saliabor cion apparue-
vt gloria tua, Psalm. 16, 15. Beatus qui manducabit
panen in regno Dei, Luc. 14, 15 - Et ego dispone vobis, |
sicut disposuit miki pater reqnum, ut edatis et bibatis |
super mensam meant in regno meo. Lue. 22, 29, 30,
His enim rchus accommodaté ad hominum opinio- |
nem, qoi cibum et potum magnam feli
vila beata et regnum cwlornm significatur, quod !
D. Paulus escam et potum esse negat. Similis senten- |
tia Isaim 49, 10 : Non esurient , neque sitient, nec per-
cutiet eas sol, quic miserator eorum regef eos, ef ad
fontes aquatum potabit eos, et Isai. 65, 13 : Ecce servi |
mei comedent , et vos esurielis ! ecce servi e bibent, et
s sitietis; et Apocal. 7, 17 : Agnus, qui in medio |
throni est, regit illos, et deducel illos ad vite: foites aqua-
rum. (ui ex ed bibet aqud, non sitiet in wtermem, Joan. 4,
13, 14.

Yers. 7. — Bean wisenicornes, Hoe de omai mi- |
sericordiz genere potest intelligi, ut Hieron., Chry-
sost., auctor Imperf., ot Theophylact. existimant;
exemplo est evangelica parabola, Matth, 18, 28, 33,
53 Servus nequam, omne debifum dimisi tibi, quoniam |
Togdsti me; nonne ergo oportuil ef fe misereri conseryi |
tui, sicul et ego (uf miserius sum? Grezorius tamen |
Nyssenus in lib. de Beat., August., lib. 1, de Serm, |
Domini in monte, ¢t Leo, in hom. de omnibus Sanctis,
proprié de eleemosynd intelligendum putant; ea enim |
homines veré beatos Facit, Mauth. 25, 54, 35 : Venite,

Vers. 8.—Beari wunvocorne. Aug., Hoo est mundum
cor, quod est gimplex cor; et quemadmodion lumen hoc
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benedicti Pairis mei, percipite regnum quod vobis para-
funt est a constitutione mundi, quiz esurivi, et dedistis
niili manducare ; sitivi ot dedistiz mihi bibere ; Lue. 16,
9: Fasite vobis amicos de mammond iniquitatis, uf,
cum_ defecerilis, recipiant vos'in @terna tabernacula ;
| Psal. 40, 1 : Beatus vir, qui intelligit super egensm, et

i pauperen, in die mald fiberabit ewm Dominus; Psal. 141,

| 5 : Beatus vir qui miserctur et conmodat, disponet ser-

| wmones suos in judicio, quia in @ernttm non commove-
bitur ; Proverh. 14, 21 : Qui misererur pauperis, benfus
eril ; Proverb. 49,17 : Fomeratur Domino, qui misere-
tur pauperis, vicissitudinem suam reddet ei; Job. §, 7;
Mauth. 7, 2; Jacob. 2, 13. Mihi, quia hac apostolis
dicta sunt, misericordes propri videnwr appellari(:
non solim, qui in dandis eleémosynis liberales sunt,
quas apostoli relictis omnibus dare non poterant ; sed
multh magis, qui injurias facilé eondonant, quas apo-

| stoli sepé erant accepluri, ul per illam parabolam
Maith. 18, 28, significatur.

Yens. 8, — Beatt wuspo comve, mundi’ corde,
aut, ut Auguslinus et alii veteres Latini sepé loquun-
tur, mundicordes, vel puricordes. Quidam mundos
corde vocari pulant, qui purd sint conseionli, quos
nullius peceati con a redarguit, ut Hilar., can.
§; Basil., in Regul. breviorib. inter. 280 Greg.
Nrssen., lib. de Beat.; Hier. in Comment. ; anctor
| Operis imperfecti, hom. 9; Leo, hom. de Festo omn.

|8 sanctorum; Bernardus in serm. de Conver., c. 25, et

| in serm. de omnibus Sanctis. Hoe liedt & multis et
| magnis dietum auctoribus dillicaltate non caret; quia
| netio csl, quem conscientia non accuset : Quis enin
gloriabitur mundum se habere cor, of purum esse @ pec-
cato ? Proverh. 20, 9. Deinde, quia ea non est privata,
sed generalis virlus, et, ut jam diximus, Christus hic
de privatis agil virtutibus. Alii per puritatem ecordis
| simplicitatem intelligunt, ut August., Lib, 1, de Serm.
| Domini; quod ided mihi magis placet, quid ea virtus
| minimé in nundo est usitata , qui fuins in maligne po-
3 situs est, 1 Joan. 5, 19, et quia apostolis erat maximé
| necessaria, qui mundum in sapientid sud, non astu~
(i, sed simplicitate capturi erant. Idedque ciim eos
Christus ad pradicandum mitteret, simplici illis
inprimis commendavil : Estole prudentes sicut serpen-
| tes, et simplives sicut columbee, Matth. 10, 18, Si ocu-
| fus, inquil, feus fuerit simplex, loluk corpus fuum
lucidum erit, Matth. 6, 22. Sxpé aulem monuimus
agi hic de virtutibus, quas maximé mundus despicit,
quatque apostolis maximé erant necessariz. Laudat
Deus simplicitatem Job. 4, 4, 8 : £t erat vir ille sim-
plex ek rectus. Uxor tamen ejus, id' est, mundus, et
| sapientia carnis irridet. Adhuc fu permanes in sinipli-
citate tug , Job. 2, 9. Accedit, quid mundis cords vi-
sionem Dei Christus promittit, quemadmodim si ea-
cis lumen, ignorantibus scientiam,eamque beatissimam
fromittat. Mundos enim simplices cacos, el ignoran-
| tes appellat. Interpretatio tamen Chrysostomi, Eu-
| thymii, et Theophylacti mihi non displicet, qui per

videri non. potest nisi oculis mundis, ia nec Deus vide-

tur, nisi mumdum it illud quo videri potest
16




IN MATTH/EUM 192

rordis puritstem castitatem intelligunt : nam et eam
virtuters mundus vix novit; Christus 3 suis discipo-
lis maximé requirit : Sunt ewnuchi, inquil, qui seipsos
castraverunt propter regnum clorum. Matth, 19, 12,

Quosiax ipst Depy vinesonT. Accommodata redditio.
Nam nt, qui purioribus sunt oculis, melits colores
vident; ita qui puriore sunt corde meliiis Deum vide-
buat, Unde sequitur Deum won oculis, sed corde A
nobis esse videndum, ul August, argumentatur.

Vens. 9. —Beam pacimicr. Pacificos plerique in-
telligunt, qui dissensionnm anetores non sunt. Alil,
qui injurias facil condomant, ut Hilarius in Comment.
Alii, quiin seipsis pacem habent, id est, nullis con-
scipntize fuetibus agitantur, ul Augustious. Alil, quod
affine est, qui nullas eam Deo gerunt inimicitias, ut
Leo. Alii, qui et ipsi quieti, et pacati sunt, ct alios,
uantim iu ipsis est, reconciliant, et, ut uno dicam
verbo, qui paci student, ul Chrysosiom., auctor Im-
perleet,, Euthym,, et Theophylact, Hiee mibi inter-
pretatio magis plaeet, et quia Grecum yerbum eos
proprié significat qui pacem conciliant, el quia aliz
interpretationes nimis sunt g ; nam labers
vel in se, vel cam Deo pacem communis est virtns; et |
quia mundus pluris facere ens solet, qui fortiter et

pient. 5, 3, 4. Proprium autem est Dei pacem facere,
Non enim est Deus dissensionis, sed pacis, 1 Cor. 14,
35, idedque Deus pacis appellari solet, Rom. 15, 35-
et 16, 20; et 2 Cor. 13, 41; ad Philip. 4, 9; 4 ad
Thess. 5, 25; 2 ad Thess. 3, 16; ad Hebraos, 13,
20. Chrysostomi autem, Euthymii ¢t Theophylaet
inlerpretatio bona est, propterea pacificos filios Dei
appellari, qubd Christum filium ejus naturalem imi-
tentur, cujus officium est homines Deo veconciliare,
Rom. 3, 10, 2 Cor. 5, 18; ad Coloss. 1, 20; ad
Eples. 2, 14; quique pacem in terram attulil, Luc. 2,
14; Joan. 14, 27, quam mundus dare non poterat.
Veus. 40. — Proerer avstiriam. Proplerea quid
justi, proplerea quid justitiam sequuntur, qudd Chri-
stiani sini, Act. 5, H : Tbant Apostoli gaudentes &
conspectu concilii quoniam digni habiti sunt pro noming
Jesu contumeliam pati; et 1 Petr. &, 15, 16 ; Nemo
vestritn patiatur, ut homicida, aul fur, aut maledicus,
aut alignorum appetitor. Si autem , ut Christianus , non
erubeseal ; glorifices antem Dewm in isto nomine; et |
Petr. 2, 20, 21 : (ue enim est gratia, s peccantes, et
colaphizati suffertis? sed & benefacientes patienter suf-
fertis, hee est gratia apud Deum. In hoc enim vocati
estis, quia et Christus passus ast pro vobis, vobis relin-
quens ut sequamini vestigia ejus , qui pecoa-

prudenter bella geront, quim qui pacem comp

¢b quia hze virtus maximé erat apostolis commen-
danda, qui non armis, sed mansnetnding mundom
erant expugnaturi. fn quamewngue, inquit, domum
intraveridls, primion divite : Pag huie domui, Lug. 10,
&, et quin sequitue : Quia filii Dei vocabuntar, id esi,
quia similes Deo erunt, duplici Hebraismo, altere in
verbo, Filii, quod apud Hebraos eonformationem,
similiwdinemque significal, ut infra, vers. 4d el 45 ; |
Diligite inimicos vestros, henefacite iis qui aderunt vos
orate pro persequentibug et cafumuianiibus vos, i sitis |
filid (id est, similes) Paris vestri, qui in coclis-est, qui
solem suwm orird fucit sup'er banps, et malos, ef pluit su-
per justos, etinjustos ; altero in verbo, vocabuntur, id
est, erunt, Genes. 21, 12. In Isoac vocubitur tibi semen,
aquod D, Paulus per verbum substantivum interpretatur,
Ko, 8, 7,8: Non, qui fili carnis, i filii Dei ; sed qui fili
sunt pronissionis @stimantur in semine, et quod dsaias
“dixeral, €. 56,7 : Domus weq domies orafionis vocubi-
tur, Lueas, e, 49, 46, dicit, domus orationis est, Plus
etiam quiddom mihi videtur, vocari, quim esse, signi-
Beare; nempe ita aliquid esse, ul appareat, ulomnium
ore celebretur ; itaque beati pacifici, quia non solim
ilii Dei. erunt, sed ita erupt , ut mundus ipse, qui eos
ante. stulies repulabal, flios Dei eonfiteri eogatur gt
appellare : Hi sunt, ques aliquonde habuinms in deri-
sum et in shuilitedinem mproperii; nos insensati vitan |
illorum mativeabanius inszniam, ot finem dilorum sine ho- |
nOré ; eceeyuonodiy computati sunt inter fifios Dei. Sa-

Veng, 8 — Beam eaciFiel; Gr.: Qui pacem inter
homines congiliant,

Vens. 11 —Propres we ; sl falsum dixerint male-
dicenios, magna vos merces uanel, si propler Deum
hae paliamini,

: o :
VEBs. 15, — Sav 1eRke. Aug., Oslendens fatsos |

fum non fecit, mee imventys est dofus in ore ejus; et
cap. 3, 14 : Sed esi quid patinini propler jusiitiam ,
beaid. ;

Ipsonust EST ENIM REGNUM coELORUM. Propter jusli-
tiam patientibus, tanquam pugnantibus, regnum
ipsum pro quo pugnani, polliceiur, Communis in Seri-

| pluris consolatio, Jerem. 31, 16 : Quiescat vox fua 4

ploraiw, et oculi tuid Lacrymis, quin est merces operi tuo ;
2 ad Tim. 4, 8 : Borum certamen certavi, eurswm con-
summavi , de reliquo reposita est mihi corona jusitie ;
1 Cor. 15, B8 : laque, fratres mei, stabiles estole, ef
imitobiles abundanles in opere bano semper , scientes
quéd labor vester non est inanis in Doming.

Yens. 13, — Yos £s11s sav verng. Salis duas esse
propriclates et saporem rebus insipidis dare, et eas
CONsServare, ne corrumpantur , nolum est. Quod est
in cibis sapor, est in hominibus ab eodem verbo di-
cla sapientia : quod in rebus aliis eonservatio, est in

| hominibus in bonis moribus confirmatio, quam di-
| vinm Litter wdificationem voeant. Apostoli ergo sal
| terre yocantur, quia homines, et sud sapientii docere
‘rdeheul. el suis moribus wdificare. Quare aulem hoc
| divat, causam Augustinus reddit, libro 1 de Serm.

Domini. Excitaverat Christus Apostolos pauld ants
ad summam vite perfectionem : Beati pauperes spi-
riti, ele, Yult nunc probare eos tales esse oporiere
qjuia sal terrce futari sunt. Per terram autem homines
intelligi et D. Augnstinus adnotavit, et certum est,

esse judicandos qui. tempozalinm bongrum vel copiam se-
etantes, vel inopiam meluentes amithunt @lerna, GUE Te
diri ab hominibus possun®, nec auferri. Vo estis con-
diendis animis el corruplione vindicandis destinati,
Qudd i sal evanuerit ; i insipidum factum fuerit, et
saporem amiserit, ad wikilum valel nisi ul mitigtur fo-
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et inSeripturis psitatum, Mud magis necessarium, quéd |

Chrysostomus, el Theophiylactus observaverunt, pro-
pler-ea Apostolos sal terre dictos esse, ul non unius
aut pancorum hominum , sed lotius orbis terr® ma-
gislr'i futuri intelligerentur, Marci. 18, 15 : e in
wundum universum, et preedicate Evangeliva omni
erentura. Marcus, cap. 9, 50, et Lucas, cap. 14, 34,
alid occasione narrant Christum hane similitudinem

“usurphsse. Sed facilis est et probabilis solutio, cre-

dendum esse non semel tantum Christum , sed szpé,
prout res postulabat, ehdem similitudine usum fuisse,
quod nobis etiam smpé docentibus usu venit.

Quob SISAL EVANUERIT. GI. geget5 inlatuatum fue-
rit,, ad verbum , id est, saperem, et acrimoniam ami-
serit. Infatuantor autem doclores cin ant malé do~
cent, aut malg edificant.

I ouo savietor? Ipsum sal, Mare. 9, 50. Noo enim
sal salis est, si doctor malé docuerit, & quo docior
ipse decebitur? si malé vixerit, & quo corrigetur? non
enim doclor dectorum est. Non qudd doctor et doceri,
et emendari non possit, sed quid fieri non soleat, aut
difficile possit.

Nist UT PROJICIATUR FORAS, ET CONCULCETUR AB BO-
wisisos, ab hominibus pratereuntibus ; sicut, quae in
publicam viam ejiciuntur, conculeari solent, Hehrai-
smus; dicunt enim Hebrei WK virum aut hominem,
id est, quemlibet. Mague Sepiuaginta, ubi Hebraice
est W, aliquando vertuot fees; juisque, ut Jod-
21, 95. Latini dicerent , ut volgd conculcetur. Signi-
ficat alias res, eliam si natoralem usum amittant, ad
aliquid tamen utiles esse. Fractus est nommas an-
Teus; non erit nummus, sed erit aurum; non serviet
eommercio; sed serviel aurifici. Corruplus est cibus,
non dabitur homini ; sed dabitur cani. Trila est vestis,
in sterquilininm mittetur; hominem fovere mon po-
test, terram fovebit; id est; sal, si 4 natard sud dege-
neraverit, ne in sterquilinium quidem aliquid valet,
terram non feecundat ; sed sterilem reddit. Posuit,
inguit David , lerramn fructiferam in selsxginem & ma-
litid inhabitantivm in ed, Psal. 106, 54. Hoc Luecas
explicavit cap. 14, 35 : Nec emim in terrmm, nec in
sterquilinium utile est, sed [ords mitletur. Solent, qua
utilissima sont, clm & paturd sud discedunt , inutilis-
sima fieri. Sarmentum ad froctum ferendom utilissi-
mum ; si aruerit, nibil inutilivs ; Ezech. 13, 2,3, §:
Quid fiet de ligno vitis ex omaiibug lgnis nemorum, que
suni inter ligna sylverum ? Nunguid tolletur de ed fi-
g , ul fiat opus? aut fobricabitur de ed pazillus , wt
dependeat ex co quodcumgue vas. Ecce igni dalum est in

escant. Quod illic de vite, bic de sale dicitur. Utrinsque |

sententiz summa est, degeneres doetores , quales in-
primis heretici sunt, ad nibilum oltra quidquam v

lere, nisi ut penas luant, aisi ut conculeentur, nisi
ut erementur. Pejores etiam quim sal infauatom ,
quamque aridum sarmentum , heretiei cimicibus, ut

ris : sed fords projicilur phrasi Hebreaied. In guo su-
ligtur? Quo alio sale condietur, aut reparabitur sal
pewm ? Quid ei reddet acumen pristinum?

ait Augustinus , similes sunt, Vivi mordent; mortui
feetent,

Vers. 18, — Yos vsis ox wuxor, Qui universum
mundum docirina et exemplo debetis illuminare.
Nullos honos prater vos mundus habet magistros.
Quam vim babere diximos superiore versu nomen
terre, eam hoc loeo mundi nomen habet, ut jidem
auctores Chrysosiomus et Theophylactas chservaves
runt. Quod autem auctor Operis Imperfecti adnotavit
apostolos sali comparari respectn Judeeoram ; Juci
| verd respectu gentilium, quad Judzeos veritatem jam
| cognoseentes in eodem statn conservare deberent ,
| quod proprium est salis ; Gentiles autem docere, quod
| proprium cst lucis; vereor ne et nimis argulom sit
| et non salis verum. Probabilius, volnisse Christum
| tribus similitudinibus salis, lucis, et ciyitalis rem
unam eamdemque declarare. Hane enim Syrorum,
quorum utebatur lingud , consuetudinem. fuisse alibi
Hieronymus admonuit. Jtaque non hoc tantim loeg &
sed multis quoque aliis videmus Christum, ul eamdem
| rem exprimal,, multas similitudines alias super aliag
accumulare, eujus rei exempla unom caput Mauthgei,

13, multa suppeditabit, Wud ohservandum solum
Christum veram esse lucem , quée illominal omuem
hominem venientem in hune mundum, Joan, 4, 9, et
 Joan. 3,19 : Lug venit in mandum , et dilexerunt ho-
mings magis tengbras quim lucem; el Joan, 8, 43 ;
Ego sum ng nundi ; qui sequitur me, non ambulug
1 in tenebris; ed cap. 9, 5 : Quamdis sum in amundo , lug
 sum mundi; e cap. 43, 25 : dmbulate, diny, lugen
| habetis, el vers, 36 ; Doy lucem fiabesis , Eredita. in
| fucen:, Lux autem vera dicitur Christus, quia summam
| et ex seipso lucen habet ; cum guo, si non modo Apo-
| stoli, caeterique viri saneti atque doctores; sed ille verd
alter quoque Bapiista Joannes, quo inter natos mulig-
| Tum major nonjsurrexit, comparetur; veréalier Joannes
| c. 4, v. 8, dicit 5 Now erat ille lus, sed i tessimonitons
( per hiberet de tuming, E lamen de eodem illg Joanne
| illeidem Joannes scribit, cap. 8, 35 : lile erar Iucerng
| ardens et [ucens; sicot hoe loco Apostoli, lux appel=
lantor, Omnes etiam Christiani lux voeari solent ,
Philip, 2, 15 : Ut sitis sing quereli, o simplices filii
Dei sing reprehensione in niedio nationis prave, o
perverse, inter quos lucetis , sicul luiinaria in nunde,
| e Epbes. 5, 8 : Eratis enim aliguando tenebre | nung
| quiens lux in Domino; sicut filii lucis ambulate seld
Thess. 5, 5 : Omnes autens vos fili lucis eglis , et filii
diei, nor sumus noclis, neque fenebrarum. Ghristug
E lux naturd sud; alii ejus beneficia, fquia ab éo illu~
| mivati sunt; Christus , quia nen seliin extrinsecis
doctrind  exemploque illuminat omnem  hominem
venienlem in hone mundwm ; sed etiam per gratiam
Inirinsecits : apostoli, quia extrinsecis non soliim
I exemplo, sed etiam doctrind : Christiani, Ui exem-
| plo aliis lucent.
| Now roTgsT civrras Amsconni, Deest prima pars si-

Veas. 44. — Lox woxpr. Sal ad mores, lux ad do-

efrimim pertinet.
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militudinis, vos estis eivitas, aut similes civitall supra
montem positm. Per montes solere Propaetas, et
Apostolos significari multis Hieronymus locis obser-

vavit, quia edito in Ecelesii loco positi ab omnibus |

conspiciuntur. Significantur etiam per turres , ut ait
auetor Operis Imperfecti ; Fiat pax in virtute tud, et
abundantia in tarribus s, Psal. 121, 7. Quanquim
hi¢ sensus myslicus est, litteralis alius. Eadem ra-
tione hic civitati, aut potiis urbi comparantar.

Now potgst. llla non potest; vos non debetis. Non
enim monet eos, ut hené vivant, ne quem offendant,
quid corum exemplum , quasi urbs supra montem
sita latere non possit : sed exhortatur ne lateant , ut
paulo post apparehit.

Vens. 15, — NeQUE ACCENDUNT LUCERNAM, ET PO-
NUNT EAM SUB uopio. Quid verba significent , manife-
stum est : quorsim dicta, difficile. Hieronymus, pro-
plered Christum dixisse putat , ut Apostolis fiduciam
ad liberé predicandom Evangeliom , et animum ad-
deret; quemadmodum si pugilem exhortaver, uli
strenué et fortiter pugnet; omnium enim oculos in
eum essc conversos. Alii monere eos velvisse, ut
cantd viverent; ne quid facerent, quod quemquam

posset offendere ; non enim urbem supra montem si- |
tam latere posse; nee eos similes esse lucern: snb |

modio, sed supra candelabrum posite ( nee enim sub

s modio poni solere) qua mon possit non ab omnibus ‘

videri; quemadmodiim Philippenses 1. Paulus admo-
nuit, ¢. 2, 15: Ut essent sine quereld et reprehensione
in medio nationis prave alque perverse, inter quos luge.
rent sicut luminaria in mundo ; el Petrus 1 | epistold,
eap. 3, 16 : Cum modestid et timore conscieniiam fa-
bentes bonam , ut in eo quod detrakunt vobis, confun-
dantur, qui columniantur vestram bonam in Christo
conversationem. Ad hune modnm Chrysostomus et
Theophylactus exponunt. Vera mihi ratio, cur boc
Christus dixerit, videtur esse ut Aposiolos exhorta-
retur, uti gnaviter, et verbis, et ¢xerplo lucerent, ne
Jabori parcerent. Propterea se eos, tanguam lucer-
nam, accendisse, id est, apostolos constituisse; pro-
plerea supra alios, tanquim urbem supra moptem
posuisse, ut appareant, ut luesant, ut doceant ; non
ul lateant, Nec enim urbs supra montem zdificatur’,
ut non videatur, sed ut'non- videri non possit; nec
accenditnr lucerna , ut sub modio abscondatur ; sed
ut supra candelabrom posita , et luceal omnibus, ef
cernalor ab ommibus, cidem prorsiis sententid, qui
alibi Christus dicil = Tgnem voni wtittere in terram , of
quid volo, tiisi ut accendatur ? Lucic, 12, 49, et qui D,
Paulus Timotheum exhiortatur; 2 Tim. 4,2 : Preedica
verbun, insta opportuné, importuné, argue, obsecra, in-
erepa in omni patientid , e doetring. Confirmant hane
Tationen verba qua sequuntur : Sic luceat lux vestra
coram hominibus. Quod autem dicit : Et ponunt eam
sub modio , non ob aliam eausam sub modio potins,
quim sub alii e dixisse arbitor, visi quia modius

Vens. 17. — Nox vEN! sonvese teeew. Legem im-

Fleri: hanc ohservando, gratiam nobis impertiendo ,
iguras omues ad veteris logis significationem in se

 ves eral apla, ut sub eo lucerna condereur. Tiaque
| Lucas., c. 8, 16, pauld aliter dixit, nemo autews lneer-
| nam aceendens operit eam vase, aut subtirs lectum ponit,
Unde satis apparet Hilarii, et Angustini interpreta-
tiones, qui in modio aliquid putant esse mysterij,
quasi apostoli largiter et sine mensord suam debe

doctrinam impertiri, mysticas esse, non litterales.

Vens. 46. — Si¢ LUCEAT LUX VESTRA CORAM HOMIN-
BUS, UT VIDEANT OPERA YESTRA BoNA. Contrarium vi-
detur Christus alibi docere, infra., ¢, 6, 1, 2.8 :Ar
tendite ne justitinn vestrant faciatis coram hominibus,
el alia in hane sententiam eodem loco multa. Faeilis
solutio, ut, hoc loco non cavsam ; sed consequentiam
significare, ut Joan. 9, 59; et 4 Cor. 11, 19. (|
sost., hom. 10, in epistolam ad Rom., et hom. 27, in
[ 1 ad Cor.; et hom. in illud Pauli dietum : Oportet
heeveses esse; el Damascenus, aliique. Graci theo -
logi solent diccre non esse wizumzimds, sed éxiduzuds
Non enim jubet: eos propterea bené agere , ul ab ho-
minibus, videantur; quoed, c. 6, fieri vetal; sed ila
wlvere, Ul quisquis eorum actiones consideraverit
glorificet non ipsos, sed Patrem, quiin celis est;
cujus est gratia, ut bené vivant, quod, ¢. 6, fieri non
vetat. Quid ergo, an non licel aliguid aliguando honi
agere , ut ah hominibus videare; guod facturus alio-
qui non esses? licet, si modd noa propler te, sed
propler Deum  videri yelis. Licet co fine, sed non
| ultimo bené agere. Licel ed pervenire; sed non ibi
siare. Ad gloriam Dei tendendus est animus, qui ante-
quam ad Deum perveniat, stetit; non stetit, sed ce-
| cidit. Qui abhominibus bené agens videri valt, non ut
ipse,, sed ut pater qui in cielis est, glorificetur ; non
st, sed Deam videri vult. Nemo enim ut videatur; sed,
ut visus aliguid consequatur gloriz, videri cupit. Si
autem gloriam non quéerit, aut non sibi, sed Deo
queerit ; etiam si vider® cupiat , videri non cupit. Hoe
sensu Petrus, 1 epistold, c. 2, 12, Christianos bené
viventes vult & gentilibus velle videri, Conversationem
vestran inter gentes habentes bonam, uf in e, quod de-
trectant de vobis , tanquim de malefactoribus , ex bonis
operibus vos considerantes glorificent Dewm in die visi-
tationis. Hoc sensu videtur etiam mibi divisse Chri-
stus - Sic luceat lug vésira coram hominibus, ut videant
opera vestra bona ; quo loco , ut, non solim eventum
¢l consequentiam, sed finem etiam , consamque signi-
ficat. Lucerna enim apostolos comparavit. Lucerna
autem eo animo aceenditur, ut videatur. Sed, ut dixi-
mus , non ibi Christus insistit, parrd progreditur, ue
glorificent pairem vestrum, qui in coelis est.

VEns, 7. — NOLITE BUTARE QUONIAM VENI SOLYERE
| LEcEy. Primimn videndum , quorsim hoc nunc Cliri-
stus dicat ; aut quomodd cum superioribus ista sen-
tentia cohereal. Plerique putant jded hoe Christom
addidisse , quod jam tum 4 Judaeis aceusaretur, quasi
legem solveret; aul qud se cerlé accusatum iri,
scivel : quod videmus Matth. 7, 20, ef 15, 9, et
ipso, et in Ecelesié exprimendo, que tacité tantim in

| lege continebaniur, quique verus essel legis sensus,
demonstrando.
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Joan, 9, 46, evenisse. Alii, quia ad perfectiorem le-
gis interpretationem transitionem faciebat, monere yvo- |
luisse utvel ex eo intelligerent se non venisse, ut legem |
solveret; sed ut impleret , id est, ul magis astringeret |
et magis ad mentem legislatoris interpretaretr : Au-
distis, inquit, quia dictum cst antiquis : Ego eutem dico 1
vobis. Tta Chrysostomus, et Theophylacius, Veram |
mihi videtur causam, ‘quisquis fuit auctor Operi |
Imperfecti, hom. 10, tetigisse. Dixerat apostolis
Christus : Vos estis luz mundi , et ¢ Sic hicent luz vestra |
coran hominibus , quod de vitd simul, et de doctri
intelligendum esse diximus; decet nune cos “suo |

exemplo, quomodd vivere et docere debeant ; debere ||

cos legem melilis servare, quam hactendis servata
esset; melids interpretori, quim seribe et Pharisei
interpretarentur, ne existimarent licere sibi, quid
Chrisli, id est, ipsiug legislatoris diseipuli essent,
legem violare ; sicul solent, qui ex familid prineipis
sunt, ominibus pené legibus soluli esse. Ego ipse qui
legem condidi, non veni ui solverem legem , sed
adimplerem, et, nisi abundaverit justitia vestra plus guim
soribaram et Pharisworum, non infrabitis envegnum coelo-
i, Matth. 5, 20, Sie senlenliam senlentia consequi-
fur. Nune de verborum sensu disputsndum. Quomodd
Christus dicit se non venisse ut legem solverct , sed
ub adimpleret, cim reipsi solverit et abrogaverit ?
Nam lex et prophete usque ad Joannem Baptistam ,
Matth. 41, 153, et translato sucerdotio necessavivm fuit
el legis tramslatioiem fieri, Hebe. 7, 42, Adedyue legi
contrarius est Christus, ut legem servantibus Christus
nibil prosit, Galat. 5, 2. Oui respondent ided dixi
Clristum se non venisse. ut legem solveret, quia
eliam si soluturos erat, non per se, sed per apostolos
post reditum in coelum suum soluturus erat, quemad- |
modim dixit se non venisse , nisi ad oves, que perie-
rant domis Tsrael, Matthei 15, 24, non quod non
propier alias etiam venisset, sed quéd alias non per
se, el per apostolos suos ad fidem adducturus esset -
ity inguam, non videntur animadvertere, quorsim
Christus hoc dixerit. Voluit enim, ut panld ante
diximus, apostolos exhortari, ut legem perfecté ser- |
varent; quemadmodiim ipse non venerat, ut legem |
solveret, sed nt adimpleret. Eodem ergo modo, quo
ipsé servavil, apostoles servare voluit ; eo modo quo
abrogare voluit, non per apostolos, sed per seipsum
abrogavit, Verus izitur sensus est Christum venisse ,
non ut legem solveret , sed adimpleret. Primim , quia
quamdift lex vigere delwit, ipse eam, licdl nulla
Deus lege tenerewr , diligentissiné servavit, et, ut
apostoli servarent, curam habuit; et ipse, et apo-
stoli circumeisi sunt; ascendust quotannis ad diem
festum , Joan. 7, 8 ; pascha celebrant, Mare. 14, 12. I
(udd epim acensatur, quod sabhata non servet, quind

ejus discipuli in sabbate spicas vellant, Maith I
; quod manus pransuri non lavent , Matth. |

2, calumnia erat Phariseorum legem non ad le-

gislatoris mentem ; sed ad saam voluptatem et tradi- |

liones interpretantinm’, ut iisdem loeis Chiristus coar-
gult. Secundo legem dicitur noi solvisse; sed adim-

plésse, quin bené interpretando perfecit ; elm enim
dixisset : Non veni legem solvere , sed adimplere , quasi
declarare volens , quomodé implésset, addidit seve-
| riores illas legis interpretationes : Audistis quia dictumn
i est antiquis; ego autem dico wobis, Ita Gregorins Nysse-
| nus, adversiis Judos, et Euthymius, et Theophy-
| lactus in commentariis, Tertio legem implevit, quia

|| gratiam , per quam impleri ‘posset, nobis attulit,

| Privs enim , ut solet Augustinus dicere, jubebat , sed
| non juvabat. Post Christi adventim » et jubet et juvat.
| Ante corpus erat grave, 'sine anima pondus ; Christus
gratiam et Spirilum quasi animam indidit, qui mo-
| vetur et agit. Lex enim per Moysem data est; gratia

aiten per Jesum Christuns facta est , Joan, 1, 17. Sie
| Augustinus liliro 47 contra Faustim, eap. 5, et libro
19, cap. 7, et Chrysosiomus homilia 16, Quartd,
‘quia, qua in lege promissa erant, exhibuit; que
| creremoniis et figuris adumbrata repreésentavit, quem-
admodim omnes foré veteres auctores interpretati
| sunt, Irenzuslibro 4, cap. 27 et 67, e1 Tertullianus,
in libiro de Paticntia ; Hilarius, eap. §; Athanasius,
| in Serm. contra omnes Hwreses; Cyrills, libro de
Adoratione in spiritn et veritate: Auvgustinus, in
| Quaest. novi Testamenti, quaest. 69, Convenit quod
Christus digit, Luc. 28, 44 : Hee sunt verba que fo-
cudus sum ad vos , ol adfc essen vobiscum quoniam
necesse est impleri omuia que seripta sunt in lege Moysi,
el prophetis , et psalmis de me, Hoe est, quod tam sipd
solent evangeliste , maximéque Mattheus - dicere =
Ut adimpleretur quod dictum est per propheies.: Sunt
| qui addant quinto etiam alio modo legem implésse
Christum , quia pro temporalibus. suppliciis et pre-
| miis, quae lex proponebat,, wlerna. proposnit: Itague
cim in lege et prophetis quatuor essent partes,, pro=
missa el vaticinia ;- precepta decalogi, cxremonialia ,
judicialia , Christus. omnia complevit. Promissa, et

I| vaticinia, exhibendo, qua promissa, yueque preedieta

erant ; precepta deealogi moralia, meliis interpre-
tando ; cr lia, qua per ca ias signili
bantur_exhibendo, it pro. circameisione carnis “ba~
plismum el cireomeisionem: cordis 5 judicialia, quia
preeamia el supplicia corporca, et temporalia in spiri-
| tualia et mterna commutayvit. Quo ergo modo legem
abrogavit? non solvendo, sed imglendo; non vio-
lando, sed perficiendo; sicut pictor (ut Theophyla-
clus ait) inchoatz, et extremis tantim lineamentis
adumbrate: imagini, dim extremam apponit manam,
et colores adhibet, priorem imaginem abolet; novam
| inducit. Abolet autem non dissolvendo, sed absolven—
do; non delendo, sed perficiendo, Quo autem sensu
dicatur lex usque ad Joannem tantim. Baptistam du-
ravisse,, alia est questio, non hoc loco, sed infra,
cap. 11, 13, explicanda. Non satis est scire legem
usque 4d Joannem tantim Baptismum duravisse, non
fuia per Joannem abrogata, aut statim ut ille preedi-
care coepit, mortua est; sed quia Egrotare tunc ceepit,
non multd post Christi mortem moritura. Abrogata lex
est, quia per Evangelium perfecta, eodem tempore

= abrogari coepit, quo Evangeliom pradicari; qui magis
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Evangelfum vigebat, ed magis illa languebat; cim B
Evangelium est penitis pradicatum, illa est peniths
abrogata,

Vens. 18. — Auex. J0n Hebraiod veritatem signifi-
cat Isai. 65, 16. luque Amen dico vobis, idem est,
alque;, In veritate dico. vobis, ut Luc. 4, 253 Joan. |
16, 7. Duplicem habet usum : alterum , ut sit confir-
matio eoram, que 4 nobis, vel ab alio ante dicta
sunt, ut Num; 5, 92; Deuter. 27, 26; 1 Cor. 14, 46; |
alterum , ut sit affrmatio eorum qua dicturi sumus., |
ut hoe loco el aliis pend innumerabilibus. Prior usus |
in vetere Testamento frequentissimus ; in novo rarus :
Posterior frequentissimus in novo; aut nullus, an
rarissimus in veteri. Cansam esse arbitror , quid ve-
teris Testamenti scriptores Hebraicé loquerentar,

" novi Syriacé ; Hebraieé autem amen polius confirman- |
lis, quim affirmantis; Syriacé potiis afirmantis |
quam confirmantis sit. Graei, Latinique interpretes (|l
Hebraicam dictionem usu notam relinuerunt. Quan- | |
quam Aquily secisrepiieg Sepluaginta yiseize ali
quando verterart , ut Hieron. in epistolh ad Sopliro-
ninm, et in secunda ad Marcellam seribit.

Donse Taawseat. Donec percat, Psal. 101, donee |
dissolvatur, 2 Pet. 3, 10, id est, donec immutetur,
Hebraismus "3 smpi eliam in nevo Testamento néur- ]
patus Greed, romplpyeate Matth. 24, 35, e196, 59, 42; |
Marei 45, 51; Lue. 21, 35, sicut mapagtzers, Iransforre |
pro hithpael P23, Mare, 14, 565 Lue. 92, 42, o |
permrifiestod ad Heb. 7, 13,

Goerom ot TeRRs. Totds mundug, qui firmissimis
fundamentis ereditor stare, Hilarius ¢ Cefun quidem |
el terram mazxima ; wt arbitiannr , clementa esse sol- |
venda y celeri ne minimum quiidem posse esse de min= |
datis legis infectum. Solet Seriptura similibus nti com |
parationibus, Psal. 74, 5 Permansbit eum sole, et onte |
futearn in generatione el geiieratiotibm, et vers. T - Oric |
Tur in diebus ejus justitin, et abundantic pacis, donee
auferatur funa y et Psal. 88, 58« Thronus eus, sicut ||
sol in conspeotis meo , el sicui huna perfecta n @iernuni, |
et testis in cwelo fidelis; Jerem. 53, 20, 21 « Siirritum |
polesl fieri poctunm mewm cum die, o1 pachon figum

| cuah vocke  ut non sil dies, ef non sit nox in tempore
'y @ pachint meum rvitum esse poterit cum Davld |
Sertd mes. |

Tora wivw, veL tygs Avex. Quidam interpretantar, |
fola minimum esse fitteratam , apicem minimam ejus |
patliciilain in capite ejus expressam quasi dicat, ne |
minima quidem légiy mandata,, aut minfmam - |
nimi mandati partem solittum i, Sed hao interpre-
fatio in Greed et Hebraich lingud, qud Evangelivm
hoe seriptuin est, itemiue ih Sy acd, qui Christis |
loguebatur, Ioctim non babet, quia supra iota nnexl
non inseribitur. Apleém ergo vocat minimam licte- _'
Tarin Parien, tt eaput aut caudam ipsius dod, ¥, rem |

Vens. 18. — Torx unow. Aug.: Quibus verbis oston- |
ditin lege ad effoctum etiam minima quieque perduci. |
Vox Gruwea littere apicem significat. |

Vens. 19, — Usou 1 MANDATIS , qua (radilurus |

sum, queque Pharisais videntur minima : vel qui

scilicet minmissimam, Nam puscta wnc apud He.
brzos et Syros non fuisse, nemo neséit. Genit ox
hoc logo littera inta, licdt emnium wminima, maximam
ha:resim, apud Irenwum, lib, 4, <. 4, Inge.

Virs, 19, < De waxvaris 18718 s, Quidam yoe
tores auctores per minima mandata mertem volun ot
crucen Christi intelligi; qudd mors €t crix rog
abjecta conlemptaque videatur , quam tamen qui eroe
bescit, salvus esse non possit. Ad hune modum Hila-
riug, et alii quorum Theophylactus meminit. De cruce
hic non agi manifestum est; qua antem mandata
Christus minima vocet, dubium. Quidam enim ad prae-
cedentia referant, ut Aogust., lib. 1 de Sermone Do-
winkin monte, quasi dicat, qui solverit unum de may-
dntis istis minitnis, que ©g0 veni non solvere, sed
adimplere. Videtur enim pronomen , idtis, flla, de
quibus Christus loovitus fueral, demonstrars. Alii ad
sequentia, ut Chrysostomus, hom. 16, auctor Impert.,
hom. 10, et Theophylactus, quod est probabilius,
quia minima legis veleris mandata erant ceremonias
lia- et judicialia, qua nolebat Chrisms post Evangelii
pradicationem servari, sed aboleriy et quia sequitur,
nisi abundaverit justitin vesira plus quim scribarun of
phariszorum, e, audists, quia dicium es, anliquis ; ego
autem. dico vobis. Ergo pronomen illud, istis, non ea=
dem de quibus locutus Chistus erat, demonsirat,
sed similia; similia autem , quia uiraque minima vi-
debantur. Minima verd mandata, de quibus dicturus
st vocal, son quod reverd, sed quid pharisworim
opinione. minima , aut potids nulla essent, qui, ul
aly oculis homi ot pendebant , homicidium ,
quod oculis videbatur , peccatum putabant, homi-
cidii patrandi voluntalem, fjue non videbawr, forté
ron putabant. :

Et pocvesiT 510 wonings. Sic una est syllaba, sed
magnam continet diflicultatens, in edque wota hujus
loci sentenlia versator. Hieronymus, et nonnulli in-
terpretes novi exponunt, et docuerit sic, id est, quem=
admodiim ego dico, aique preeipio, quasi dicat : Qui
uium ex mandatis hisce minimis hon servaverit,
fquamvis doceat alios ea esse servanda, tamen mini-
mum futirum in regno ecelorum. Com qud interpre-
tatione convenit, quod idem Christus dicit, cap. 23,
2,3 : Super cothetirain Moysi sederant seribe et phari-
i * omnia ergo quavckmque diterani vobis, servate et
facité, seeundivn ttem opera corum nolite facere: dicunt
ettifie, gl nokt faciunt. Eosdem enim hic scribas et pha-
TisE0s notare Yoluil. Sic ided hic sensus videtur mi-
niis proprius, quia hot Joco Christus non soliim pha-

| riseoriin vitam, jsed etiam doctrinam reprehendit

Audislis quia dictum est antiquis ; ego autem dico vobis.
Itaque meliis omnes alii inlerpretes , ut Chirysosto-
nius, hom. in Matth, 16, et auctor linperf., hom. 10,
&l Augustinus, ib. 1 de Serm. Domini, el Gregorius,

doctrinam divinam corruperit, aut loquitar de solutions
mandatorum , que fit per solam  transgressioneii.
Qui. pradicas non furandum, furaris; Kom. 2. I
Dei judicio vilis eritet in Ecelesid, vocsmivug, (ulurus
est, vel non érit in reguo ceelorum, seu in regno Dei,
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lib. 49 in Job., e. b, exponunt, sic, id est, quemad-
modim ipse facit, qui nee ipse servat, etalios docet
nor. esse servanda.

Mixuus vocasivur. Minimam nonnulli nullunt in-
terprecantur, ut Chrysostomus, et Theaphylactus,
ided , ut opinor, quid absurdum judicarent eam , qui
lizee: Christi mandata non- observisset, aliquem in
regno ceelorum locum Tabere. Ali nonnullum, sed |
minimum in regno celorum fatnrum dicunt, quia |
non magna, sed minima mandita violavit, quorum
transgressio venlale peecatun est. (it interprelatio |
imde refutatur, quid que Christus pharisgorom opi-
niane vocat minima , reipsh maxima sunt, Nam qui
homicidium non fecit, volull tamen facere; et qui
adulterium non admisit, vidit timen mulierem ad con- |
copiscendum eam, (uia ejus justitia non abundat p[u,-.!
quam seribarum et phariseorum, in regnim ceelorym
nion intrabit. Tota sententia ex eo pendet, quid vo-
cetur Nic regnom calorum, quod pauld post sumus
explicaturi. Interim minimum ulfimum , non nullum
interpretor, ne emphasis hujus nominis pereat, quam
de industrid videwr Christus adbibuisse; qui ided
nion ntlfum , sed minimom fore dixit, quia minima
violavit mandata, utens elegante paronomasid. Voca-
bitur autem, dixit pro, erit, ut supra, vers. 9, nisi ma-
limus interpretari, vocabalur, id est, pronuntiabitar,
judicis Christi senlentia declarabivir, qud, quantus
quisque sit, apparebit.

In kecNo coeLoRma. Augustinus, lib, 1, de Serm, |
Domini, el Gregorius, Lib. 19 Moral., e. 5, etalii feré |
omies regnum  ceelorum hoc loco Ecclesiam yocari
dicunt, nec, si verum regnum ceelorum accipiatur, |
illed sequator absurdé, ut qui aliquod ex liis violave-
Fit mandatis, aliquo in reguo celorum loco sit; cam
pauld post dicat : Nisi abunduverit justitia vestra plus |
quaih scribarum et Pharisworum, non inirabitis in re- |
g celorum. Melids, ub mibi quidem videwr, |
Clirysostomas et Theophylactus regnum ceelorum re-
swrectionis, et ullimi judicii tempus vocari putant.
‘Tune ergo, quiunum de mandatis istis minimis non |
servaveril, minimus voeabitur, id est, sententiy Jju=
dicis declarabitur. Nee erit nullo loco, quia et ipse
resurgel, el judieabitur ; sed erit ultimo, quia ejicietur
in tenebras exteriores. (uaeritur a quibusdam, cur de
iis qui magna mandata nec faciunt, nec docent; et de
iis qui docent, sed non faciunt; et de jis qui faciunt,
sed non docent, et de iis qui minima docent, et non |
faciunt; aut faciunt et non docent, Christus mentio-
nem non faciat. Respondeo causam cjus pei fuisse

Vers. 20. — Nist ABUNDAVEMIT JUSTITIL VESTAA,
:;'i!i‘ mindata Dei longé melins quim Pharisei custo-

m\?ﬁ;zs. 21. — Now ocewss. Ang.: Tustilia Phariseo- |
TunE st ub non oeeidant , justitia eorum qui dntroturd |
sunt in regnum celorum , Ui non iraseantie sing causd.
Hlud praeceptum, non occides , ut alia quzzque pree- |
cepla non exteriori modd setione, sed et interfori
animi motu violari nos docet. Pharisied in gratiam co- |
rum qui ulciscends libidine ardebani, ea que seqtmn- |
tur addebant ad precepta divina. (Jv1 svTEM oCCIDE-

FITy BELS ERIT Jupiess. Newpe fit judicium vocabitar,

| qudd de solis Pharismis quastio esset, qui ists, quie

minima putabant, ne¢ faciebant, et sie homings doge-
bant. Si ergo, qui unum ex mandatis istis minimis
non servaverit, ultimo loco erit, id est, migimus vo-
cabitur; qui non servaverit majora; ubierit? et ipse
ultima loco, Eruu igitur pares, et impares; pares,
quia ulerque minimus, uterque ultimo loco, il est, in
inferng : impares, quia in illo ultimo logo, sient et in
primo, quod est ccelum, mansiones mults sunt; et
alii majoribus , quim alii supphiciis afficiantar; sieut
qui in primo_ loeo, il esl, in ecwlo erunt, omnes
erunt parcs, quia eumdem omnes denarium aceepturi
sunt, Maith, 20, 10, et impares, quia. in domo pairis
niei mansiones multe sunt , Joan. 14,2, et quia alie
claritas solis, alia claritas bone, alia claritas stellarum,
¢ stella ab stelid differt in clavitate, 4 Cor, 45, &1,
42, pares howoris genere, impares specie; sicut
omnes reges pares dignitate, el impares. opibus atque
polentii.

Vers. 20. — Dico exx vosss. Reddit causam cur
dixerit, qui solverit unum, de mandaiis. istis. niinimis,
quasi idem sit solvere et non abundare cjus justitiam,
plus. quim scribarum et Phariszorum.

Nist aspxpavert. Nisi major fuerit. Greeis
&y i mepiaedies, aut Hebraismus, a7 853K,

JusmiTia. VEsTA. Legis observatio, quam Christos
ipse justitiam appellat, quia observatione mandatorum
Dei justificamur.

Quas SERIRARTM ET PHARISSORUM, qui ista minima
esse dieont. Nominab scribas el Phariszos, quia et
doctores erant el caleris multd sanctiores habeban-
tur; vide e. 5, 7.

Vens, 21, — Avosus, (o sequuniur usque ad
finem capitis intelligi non  possunt, nisi iflad- prits
intelligatur, de quo magna hioe loco iuter interpretes
verlitur questio ; num Christus veteri legi, an Phari-
sEorum. lantom  interpretationi aliquid addat, eim
dicit = Ego antem dico vobis. Omnes heereticorum in-
terpreles pro comperlo habent (Spiritus enini san-
ctug illis. opinor revelavit ) Christum non legem, sed
scribarom et Phariseorun traditiones, misrpretatio-
nesque corrigere ;. edque de re impudenter veteres
auclores, quéd aliter senserint , reprehendunt. [dem
scilicet olim alii-hareticl Pelagiani docuerunt, ut lib.
adverss illos primo Hicronymus seribit, Catholicos
NEscio an quisquam priefer Sirabum, et nostro 1em-
pore nonnullos, qui minore, quim Cathelicos decat,
cautione hareticorum legerunt commentarios, Nee

| iniicior aliqua esse argnmenta hujus sententiz, que
| ut causam perpetrati homieidii dicat, ire verd et odii

nuflam habebant rationem, Chiristus quod ipsius pra-
cepti verbis deesse videbatur, quodque necessarium
ccerat prava Phariseorum inlerpretatio , supplet,
alludens ad ipsam Judieorum politiam., antequam
Romanorum ditioni subderentur. Triplex enim erat
apud eos tribunal , primum trismvirorum in singulis
oppidis clm numerus civim erat saltem, 420 ho-
i, Secundum erat Synedrii parvi in majoribus
oppidis, ldque constalat € 35 judicitms i
liam appellatur, Terlium erat magai coneilii in urbe
Je.rusagm constitali, ad quod majores causw referr




